Bibletudes - Etude Biblique 33 – Evangile de Matthieu, chapitre 26 versets 57 à 75 et chapitre 27 versets 1 à 26
26,57-66 On emmène Jésus chez Caïphe, le grand prêtre, chez qui les scribes et les anciens se sont rassemblés. Ils cherchent des faux témoignages contre Jésus pour pouvoir le condamner à mort, mais n'en trouvent pas. Finalement deux témoins déclarent: "Cet homme a dit 'Je peux détruire le Temple de Dieu et le rebâtir en trois jours'." Le grand prêtre demande à Jésus: "Tu ne réponds rien? Je t'adjure, par le Dieu vivant, de nous dire si c'est toi qui est le Messie, le Fils de Dieu" Jésus répond: "C'est toi qui l'as dit! Et je vous le déclare, vous verrez désormais le Fils de l'homme siéger à la droite du Tout Puissant et venir sur les nuées du ciel." Alors le Grand Prêtre s'écria: "Nous n'avons plus besoin de témoins! Vous l'avez entendu! Il blasphème! Qu'en pensez-vous?" "Il mérite la mort!" 
26,67-68 Alors ils lui crachèrent au visage et lui donnèrent des coups; d'autres le giflèrent. "Fais le prophète, Messie! Dis nous qui t'a frappé!"
26,69-75 Pierre était assis dans la cour; une servante s'approche et lui dit:"Toi, tu étais avec Jésus le Galiléen!" Il nie devant tout le monde: "Je ne sais pas ce que tu veux dire!" Il s'en va vers le portail. Une autre servante le voit et dit à ceux qui étaient là: "Celui-là, il était avec Jésus le Nazôréen". Mais Pierre nie avec serment: "Je ne connais pas cet homme" D'autres s'approchent alors et disent: "Bien-sûr que tu étais avec lui! Et d'ailleurs tu as l'accent galiléen!" Il se met alors à jurer avec force imprécations: "Je ne connais pas cet homme". Et à ce moment, un coq chante... Pierre se rappelle ce que lui a dit Jésus; il sort, et pleure amèrement.
Chapitre 27
27,1-2 Le matin venu, tous les grands prêtres et les anciens tiennent conseil contre Jésus pour le faire condamner à mort. Ils le ligotent et l'emmènent pour le livrer à Pilate.
27,3-10 Judas, voyant que Jésus a été condamné, est pris de remords. Il rapporte les pièces d'argent aux membres du Sanhédrin en disant: "J'ai péché, j'ai livré un innocent!" Mais ceux-ci lui disent: "Que nous importe! C'est ton affaire!" Il jette alors les pièces, et va se pendre. 
Le Sanhédrin achète avec cette somme un champ, que l'on a dès lors appelé le "champ du sang".
27,11-14 Jésus comparait devant Pilate. "Es-tu le roi des juifs?" - "C'est toi qui le dis". - "Tu ne réponds rien aux accusations?" Jésus reste silencieux et Pilate est fort étonné. 
27,15-23 Or on avait coutume de relâcher un prisonnier lors de chaque fête, celui que la foule voulait.
Il y avait alors un prisonnier fameux, qui s'appelait ... Jésus Barabbas . Pilate demande à la foule "Voulez-vous que je libère Jésus Barabbas, ou bien Jésus que l'on appelle le Christ?" Il savait que les chefs juifs avaient livré Jésus "par jalousie".
Et voici que la femme de Pilate vient lui dire: "Ne te mèle pas des affaires de ce juste: j'ai fait un rêve pénible à son sujet" 
(Cet intermède qui n'est que dans Matthieu laisse aux chefs juifs le temps d'influencer la foule)
Pilate redemande à la foule: "Qui voulez-vous que je libère?" - "Barabbas!" - "Et Jésus, que ferai-je de lui?" - "Qu'il soit crucifié!" - "Qu'a-t-il donc fait?" - "Qu'il soit crucifié!"
27,24-26 Voyant que le tumulte augmente, Pilate prend de l'eau et se lave les mains devant la foule, en disant "Je suis innocent du sang de cet homme; c'est votre affaire!". Et la foule répond "Que son sang retombe sur nous et sur nos enfants!" 
Il libère alors Barabbas, puis il fait flageller Jésus et donne l'ordre qu'il soit crucifié.
---------
Remarques
26,57 Caïphe, le grand prêtre. Dans l'évangile de Jean, l'interrogatoire de Jésus a lieu essentiellement chez Hanne, ancien grand prêtre, resté très influent.

Les scribes et les anciens se sont rassemblés - la plupart des membres du Sanhédrin sont apparemment là: séance non officielle du Sanhédrin, illégale, de nuit, qui va condamner Jésus.

26,59 Matthieu dit que d'emblée ils cherchent des faux témoins. 

Jésus n'a jamais parlé dans les évangiles de détruire lui même le temple; et c'est dans Jean seul (2,19-22 : les vendeurs chassés du Temple) que l'on trouve une phrase proche: "Détruisez ce Temple..".

26,63 "Es-tu le Messie, le Fils de Dieu?" Il n'est pas certain que le texte de Matthieu soit un compte rendu historique des événements: c'est la foi des chrétiens qui est affirmée ici, et elle est déclarée blasphème par la plus haute autorité du judaïsme. Cela dit les chefs juifs savaient que le peuple attendait un Messie - qu'ils imaginaient sans doute comme un chef extraordinaire. Le titre de "Fils de Dieu" (ou plutôt "Fils du béni" - car on ne prononçait pas le nom de Dieu) est un titre royal et messianique. 

26,64 "C'est toi qui l'as dit": phrase ambigüe, dont on a l'impression, en français moderne, que Jésus l'emploie pour laisser à son interlocuteur la responsabilité de ce qu'il a dit, sans s'engager. Mais dans un sens positif, c'est peut-être l'équivalent de ce que serait (je le présente en style familier): "Eh bien voilà, tu viens de le dire". Voir la réponse identique à Judas (Mt 26,25). 

26,64 "Le Fils de l'homme.." Le texte suppose que le Sanhédrin comprend que Jésus parle de lui-même.

"Siéger à la droite de Dieu": C'est ce que fera le Messie, d'après le psaume 102 ("Siège à ma droite.."). 

"Venir sur les nuées du ciel": c'est une allusion au personnage décrit par le livre de Daniel (7,13), "comme un fils d'homme" venant sur les nuées - donc encore une image messianique.

26,65 Le grand prêtre déchire aussi ses vêtements: geste symbolique, presque liturgique, de deuil ou de tristesse.

La réponse de Jésus est blasphématoire parce qu'il a revendiqué un rang divin.. alors que le Sanhédrin considère qu'il a en face de lui un simple homme! 

26,66 Le blasphème était puni de mort: mais alors, pourquoi pas la lapidation? (Jésus y a d'ailleurs échappé auparavant - cf p.ex. Jean 10.31, et Etienne sera lapidé - cf Actes 7,58) Le Sanhédrin préfère peut-être garder les mains propres (!) en demandant aux Romains d'exécuter la condamnation: c'est un partage des tâches dont les spécialistes pensent qu'il était la règle à l'époque.

26,67 Sont-ce vraiment les membres du Sanhédrin qui ont ainsi frappé Jésus? Luc et Jean disent que ce sont les serviteurs qui le font.

26,75 Dans l'évangile de Luc (22,60), Jésus  se retourne pour regarder Pierre (Luc suppose apparemment que Jésus est aussi dans la cour à ce moment là).

27,1 Il y a apparemment une deuxième réunion du Sanhédrin le matin, officielle sans doute (celle de la nuit ne pouvant probablement pas l'être). Il faut "faire condamner Jésus à mort" par les Romains; mais il s'agit bien d'une condamnation, comme le montre la rédaction du verset 3 (Judas, voyant que Jésus a été condamné).

27,2  Dans Jean, Jésus est ligoté dès son arrestation.

27,3 On traduit "remords" et non "repentir" bien que le verbe ait les deux traductions. Le "repentir" au sens chrétien correspond habituellement à un autre verbe (metanoia: conversion, changement du coeur). On peut se repentir d'avoir fait quelque chose (au sens banal) tout simplement parce qu'on pense qu'on a eu tort, sans qu'il s'agisse d'une conversion. Mais n'y a -t-il pas l'amorce d'une conversion chez Judas, si l'on en juge par la phrase qu'il dit? ("J'ai péché")

Les autres évangiles ne parlent pas de ce geste de Judas. Mais les Actes des Apôtres (1,17-18) racontent une histoire bien différente: Judas achète un champ, puis meurt de façon en quelque sorte accidentelle, et non en se suicidant.

27,8 Dans les Actes, le champ que Judas a acheté et où il meurt s'appelle aussi le "champ du sang", "en hébreu Hakeldama".

27,12  Dans l'évangile de Matthieu, Jésus n'ouvrira plus la bouche jusqu'à son cri final sur la croix.

27,16 Barabbas veut dire "fils du père"! Et son prénom, courant à l'époque, est Jésus... Curieuse situation.

27,17 "Jésus que l'on appelle le Christ" (ou messie, c'est le même mot): Jésus a maintenu le secret à ce sujet, sauf lorsque les grands prêtres l'ont interrogé (26,63).

27,24 L'épisode de Pilate se lavant les mains n'est que dans Matthieu.

27,25 "Que son sang retombe sur nous" Phrase terrible, bien dans la lignée des façons de s'exprimer de l'ancien testament (p.ex. 2 Samuel 3,29 ou aussi Jérémie 51,35). Seul Matthieu la mentionne: son évangile, écrit dans un contexte de polémique contre les juifs de l'époque, est parfois considéré comme le plus antisémite des évangiles.

